Ligji Nr. 2004/34
KUNDER KORRUPSIONIT
Kuvendi i Kosovés,

Né mbéshtetje té autoritetit t& dhéné Institucioneve té Vetégeverisjes sé Pérkohshme nga
Rregullorjia e UNMIK-ut Nr. 2001/9 e datés 15 Maj 2001, “Pér Kornizén Kushtetuese té
Vetéqgeverisjes”, né veganti Kreu 5.1 (m), 5.2 (b), 9.1.1., 9.1.26 dhe 11.2 dhe,

Né pajtim me Rregulloren e UNMIK-ut Nr. 2003/25 té 6 korrikut 2003 “Pér dispozitat e Kodit té
Pérkohshém Penal t& Kosovés” gé parasheh disa vepra penale té korrupsionit,

Pér géllime té mbrojtjes sé rendit ligjor, demokracisé dhe té drejtave té njeriut, geverisjes sé miré,
ndershmérisé dhe drejtésisé sociale, konkurrencés, rrities ekonomike, besimit t& pérgjithshém tek
institucionet publike dhe vlerat morale té shogérisé.

Miraton:
LIGJIN KUNDER KORRUPSIONIT

KREU 1
DISPOZITAT E PERGJITHSHME

Neni 1

Ky ligj parasheh masat kundér korrupsionit brenda fushés sé veprimit té strategjisé kundér
korrupsionit, veganérisht né fushén e hetimeve administrative t& korrupsionit publik, eliminimin e
shkageve té té korrupsionit, papajtueshmériné mes mbajtjes sé posteve publike dhe kryerjes sé
aktiviteteve fitimprurése pér personat zyrtar, kufizimet né lidhje me pranimin e dhuratave té
lidhura me kryerjen e punéve né detyré, mbikéqyrjen e pasurive té tyre si dhe té personave né
lidhje té afért me ta dhe kufizimet né lidhje me subjektet kontraktuese gé marrin pjesé né tenderét
publiké duke kryer biznes me firmat ku personi zyrtari ose njé person né marrédhénie té afért me
té éshté i pérfshiré.

Neni 2
Pér géllime té kétij ligji, shprehjet né tekst jané té definuara si mé poshté:

Korrupsion - nénkupton ¢do shkelje té detyrés sé personave zyrtaré ose pérgjegjés né subjektet
juridike dhe c¢do veprimtari e iniciatoréve apo pérfituesve té késaj sjelljeje, e drejtuar si pérgjigje
ndaj njé shpérblimi qé drejtpérdrejt ose indirekt éshté premtuar, ofruar, dhéné, kérkuar, pranuar apo
éshté pritur pér t'u marré pér veten apo pér njé person tjetér.

Person zyrtar - nénkupton personin né kuptim té nenit 107 paragrafi 1 t& Kodit t&¢ pérkohshém
Penal t& Kosovés.

Person pérgjegjés né entitet juridik - nénkupton personin né kuptim té nenit 107 paragrafi 2 té
Kodit t& Pérkohshém Penal té Kosovés.

Personi zyrtar i larté - nénkupton Presidentin e Kosovés, Kryeministrin, Kryetarin dhe deputetét
e Kuvendit, ministrat, sekretarét e geverisé, sekretarét permanenté, drejtorét e zyrave brenda
ministrive gjyqgtarét dhe prokurorét si dhe zyrtarét e larté ndérkombétaré né kuptim té kétij Ligiji.

Marrédhénie e afért - nénkupton marrédhénien mes dy personave: té cilét jané né vijé té gjakut
né vijé té drejté gjeré né pakufi, né vijé té térthorté deri né shkallén e katért dhe né gjini té
krushqisé deri né shkallén e dyté.



Vepér serioze e korrupsionit - nénkupton njé vepér korruptive ashtu si¢ pérkufizohet nga Kodi
Penal i Kosovés, e cila pérfshin vierat mbi 10.000 EURO ose pjesémarrjen e njé zyrtari té larté
publik.

Pérparési personale - nénkupton arritien e ndonjé pérftimi material ose jo material né formén e
sé drejtés apo pérparésisé qé nuk i takon kétij personi si dhe dhénia e késaj pérparésie njé pale
tjetér.

Neni 3

3.1. Askush nuk mund té shpérdorojé me postin apo detyrén e tij duke kryer apo duke mos kryer
njé veprim gé sipas ligjit nuk duhet ose duhet ta kryejé, as té asistojé zbatimin e njé veprimi
juridik pér interesin e tij personal apo interesin e njé pale tjetér.

3.2. Personi zyrtari nga i cili eprori i tij kérkon gé gjaté kryerjes sé shérbimit té tij t& veprojé né
ményré té paligjshme, t& pandershme dhe jo lojale ndaj autoritetit publik, apo gé t'i japé njé
privilegj njé personi fizik apo juridik, duhet té informojé eprorin e tij drejtpérdrejt me shkrim, nése
eprori drejtpérdrejt pas kundérshtimit me gojé pérséri kémbéngul né kérkesat e pérmendura mé
lart.

3.3. Vetém pas deklaratés me shkrim personi zyrtar lirohet nga detyrimi pér té kryer né ményré té
paligjshme kété aktivitet zyrtar dhe nuk mund té konsiderohet pérgjegjés pér té, por éshté i
detyruar té informojé autoritetet kompetente publike dhe Agjensionin Kosovar kundér-
korrupsionit.

Neni 4

4.1. Cdokush ka té drejtén e gasjes sé barabarté né kryerjen e aktiviteteve me interes publik dhe
trajtim té€ barabarté nga ana e personave zyrtaré, pa u béré viktimé e korrupsionit.

4.2. Personi zyrtaré éshté i detyruar té kryejé funksionin e tij me ndérgjegje, me profesionalizém,
pa diskriminim apo privilegje pér vetén apo pér ndonjé person tjetér, si dhe me respektin e duhur
pér lirité dhe té drejtat e njeriut dhe dinjitetin njerézor.

4.3. Cdokush ka té drejtén e paraqitjes sé liré né treg dhe té konkurrencés sé liré, pa u frikésuar
se mund té béhet viktimé e sjellieve monopoliste apo diskriminuese, té cilat rezultojné nga
korrupsioni.

Neni 5
5.1. Kur njé person fizik apo juridik beson gé vendimi i njé personi zyrtar apo i personit pérgjegjés
té personit juridik éshté marré pér shkak té korrupsionit, ai duhet t'i drejtohet me shkrim
Agjensionit Kosovar kundér korrupsionit.
5.2. Agjensioni Kosovar kundér korrupsionit éshté i detyruar té shqyrtojé kérkesén dhe brenda 60
ditéve nga marrja e saj té informojé personin fizik apo juridik pér rezultatin lidhur me kérkesén.

Neni 6

6.1. Ushtrimi i funksioneve apo detyrave publike béhet né ményré transparente dhe i pérgjigjet
kontrollit té publikut.

6.2. Askush nuk mund té pérdoré njé ligj apo njé rregullore tjetér qé kufizon ose pérjashton
transparencén ose publicitetin me géllim mbulimin e keqpérdorimit té njé funksioni apo detyre pér
pérparési personale.



Neni 7

7.1. Punét Juridike gé rezultojné nga korrupsioni jané té pavlefshme. Personi gé ka njé interes té
ligishém mund té kérkojé revokimin e tyre.

7.2. Personi i démtuar nga njé akt korruptiv ka té drejté té kérkoj kompensim pér démin e
shkaktuar.
KREU 2
AGJENSIONI KOSOVAR | ANTIKORRUPSIONIT
Neni 8

8.1. Me qéllim té ushtrimit t& pérgjegjésive té pércaktuara me kété Ligj do té themelohet Agjensioni
Kosovar kundér korrupsionit si organ i pavarur (né tekstin e métejmé: Agjensioni).

8.2. Fondet pér funksionimin e Agjensionit sigurohen nga Buxheti i Konsoliduar i Kosovés né
bazé té propozimit t& Agjensionit. Agjensioni vendosé pér ményrén e pérdorimit té fondeve.
Neni 9

9.1. Aktivitetet e Agjensionit do t& udhéhigen nga njé drejtor, i cili ka vendbanim té pérhershém
né Kosovés.

9.2. Drejtori duhet té jeté mbi moshén 35 vjeg, té kené arsimin universitar dhe duhet té
konsiderohet i pérshtatshém pér kryerjen e funksioneve né Agjension.

9.3. Drejtori emérohet né detyré pér njé mandat 5 vjegar dhe mund té riemérohet vetém njé heré.
9.4. Funksioni i Drejtorit t& Agjensionit éshté i papérputhshém me ndonjé pozité né Qeveri,
Kuvend, organet lokale, partité politike apo sindikatat e punétoréve, apo kryerjen e ndonjé pune
né ndonjé organizaté publike vendore, ndérkombétare apo autoritet lokal.

9.5. Agjensioni angazhon numrin e nevojshém té personelit tjetér.

9.6. Agjensioni mund té& angazhojé eksperté té jashtém.

Neni 10

10.1. Késhilli do té iniciojé procedurén pér zgjedhjen e drejtorit té ri t& Agjensionit pérmes njé
shpalljeje publike 6 muaj para mbarimit t& mandatit té tij.

10.2. Késhilli e inicion procedurén e pérmendur mé lart népérmjet njé shpallje publike me
propozimin pér zénien e vendit té drejtorit. Propozimet duhet té dorézohen brenda 30 ditéve nga
bérja e ftesés.

10.3. Késhilli i rekomandon Kuvendit t& Kosovés dy kandidaté pér postin e drejtorit. Kuvendi i
Kosovés eméron njérin nga kandidatét e propozuar.

10.4. Nése procedura pér zgjedhjen e kandidatéve apo emérimin e tyre nuk ka sukses, procedura
duhet té pérséritet derisa t& emérohet drejtori.

Neni 11



Drejtori i Agjensionit mund té shkarkohet para kohe:
a. nése e kérkon kété,
b. nése éshté burgosur pér vepra kriminale,

C. nése nuk pushon sé ushtruari detyrén apo funksionet gé jané né papajtueshméri me
pozitén e drejtorit,

d. me humbjen e pérhershme apo té pérkohshme té aftésisé pér té kryer punét e tij,

e. nése shkel ligjet pozitive gjaté ushtrimit t& detyrave té tij.

Neni 12
Drejtori i Agjensionit pérfagéson, drejton dhe organizon punét e Agjensionit dhe né pajtim me ligjin
ushtron té gjitha detyrat e tjera dhe pérgjegjésité e udhéheqésit té njé organi.

Neni 13
Né bazé té propozimit t& Agjensionit, Késhilli aprovon rregullat procedurale gé definojné né detaje
té métejshme Agjensionin dhe metodén e saj té punés. Rregullat procedurale do té botohen né
Gazetén Zyrtare.

Neni 14

Agjensioni mund té iniciojé hetime administrative té cilat kané t& béjné me masat disiplinore
kundér shérbyesve civil.

Neni 15
Organet publike, autoritetet lokale dhe personat zyrtar jané té detyruar t'i ofrojné Agjensionit me

kérkesén e saj informacionin e duhur pér kryerjen e punéve té tyre si dhe té lejojné inspektimin e
dokumentacionit relevant.

Neni 16

16.1. Personat zyrtar i raportojné Agjensionit rastet e korrupsionit pér té cilat vijné né dijeni. Té
gjitha kéto raste Agjensioni ia pércjellé Prokurorisé publike t& Kosovés (PPK) pér shqyrtim.

16.2. Cdo person gé ka zbuluar informacion gé tregon né mirébesim pér ekzistencén e
korrupsionit nuk do té keté ndonjé pasojé té démshme.

Neni 17

Personat gé parandalojné, zbulojné apo hetojné korrupsionin gézojné pavarési té ploté pér
géllime té ushtrimit me efektivitet t& kompetencave dhe pérmbushjes sé detyrimeve té tyre dhe
nuk mund t’ju imponohet presion i padrejté pér shkak té punés sé tyre apo kur ndérmarrin
veprime té caktuara konkrete né pajtim me kété lig;.

Neni 18



Agjensioni paraget raportin njévjecar té aprovuar nga Késhilli, i cili duhet té miratohet nga
Kuvendi i Kosovés.

Neni 19
19.1.Késhilli i Agjensionit themelohet pér ushtrimin e mbikéqyrjes sé drejtpérdrejté té& Agjensionit.

19.2. Késhilli i Agjensionit pérbéhet nga 9 (nénté) anétaré, 3 (tre) emérohen nga Kuvendi dhe nga
1 (njé) pérfagésues té eméruar nga Zyra e Presidentit, Qeveria, Gjykata Supreme, Zyra e
Prokurorit Publik, autoritetet lokale dhe shogéria civile.

19.3. Anétarét e Agjensionit kané té drejtén e shpérblimit pér shpenzimet gé rezultojné nga puna
e tyre né Késhillin e Agjensionit.

19.4. Anétarét e Késhillit t& Agjensionit kané njé mandat prej dy vjetésh né detyré dhe mund té
riemérohen. Dy muaj para mbarimit t& mandatit, institucionet e pérmendura né paragrafin 2 té
kétij neni kryejné procedurat e nevojshme dhe do té& emérojné anétarét e rinj t& Késhillit.

Neni 20

Késhilli i Agjensionit ka njé kryesues dhe zévendéskryesuesin té zgjedhur nga anétarét e Késhillit
té Agjensionit midis tyre pér njé periudhé prej dy vjetésh si dhe rregullat procedurale qgé
rregullojné detajet e punés té Késhillit t& Agjensionit.

Neni 21

21.1. Késhilli i Agjensionit kontrollon né ményré té rregullt dhe té ploté punén e Agjensionit dhe
mbikéqyré pasurité e personave zyrtaré gé punojné né Agjension. Drejtori i Agjensionit raporton tek
Késhilli i Agjensionit ¢do gjashté muaj né lidhje me pérmbajtjen dhe shtrirjen e mbikéqyrjes sé
pasurive si dhe pér gjetjet e Agjensionit né lidhje me papajtueshmériné, konfliktin e interesave,
dhuratat dhe hetimet e pérfunduara.

21.2. Késhilli i Agjensionit ushtron funksionet e tij t& parapara né kété Ligj, kur té paktén gjysma e
anétaréve jané té pranishém.
Neni 22
Késhillit t& Agjensionit i caktohen detyrat profesionale dhe i sigurohen kushtet teknike pér
kryerjen e punéve nga Agjensioni.
Neni 23
Agjensioni:
a. pércjellé tek Prokuroria Publike e Kosovés ¢do informaté gé ka té béjé me shkeljet e
mundshme korruptuese, qé e njéjta té iniciojé proceduré t& métutjieshme dhe zhvillon
hetime administrative lidhur me akuzat e supozuara pér korrupsion né ato raste kur nuk

iniciohet proceduré penale;

b. bashképunon me té gjitha autoritetet vendore dhe ndérkombétare té€ ngarkuara pér
zbatimin e ligjit gjaté procedurave hetimore gé kryhen nga kéto autoritete;

c. pérgatit strategjiné kundér korrupsionit pér Qeveriné pér aprovim nga Kuvendi dhe ka
pérgjegjésiné pér bérjen e amendamenteve dhe implementimin e saj;

d. mbikéqyr dhe analizon té dhénat statistikore gé kané lidhje me gjendjen e korrupsionit né
Kosové;



e. merr pjesé me autoritetet publike kompetente né hartimin dhe harmonizimin e akteve pér
parandalimin e korrupsionit;

f.  mbikéqyr realizimin e kétyre akteve dhe siguron iniciativa pér ndryshimin dhe plotésimin
e tyre;

g. merré pjesé si organi kryesor né fushén e korrupsionit né organizimet e ngjashme nga
vendet e tjera dhe né organizatat ndérkombétare gé trajtojné korrupsionin;

h. paralajméron autoritetet e Kosovés pér realizimin e detyrimeve qé dalin nga aktet
ndérkombétare dhe ofron rekomandime sesi t& pérmbushen kéto detyrime;

i. merr pjesé sé bashku me organizatat dhe shogatat shkencore, profesionale, mediat dhe
organizata dhe shoqata té tjera jogeveritare pér parandalimin e korrupsionit;

j- merr pjesé dhe késhillon gjaté hartimit té platformés sé kodit té etikés né sektorin publik
dhe privat;

k. ofron opinione dhe sqarime né lidhje me papajtueshméring, konfliktin e interesave,
dhuratat dhe ¢éshtje té tjera gé kané lidhje me pérmbajtjen e kétij Ligji;

[.  merr pjesé dhe jep késhilla pér eleminimin e shkageve té korrupsionit né sektorét publik
dhe privat me ané organizmit té konsultimeve, seminareve, mbledhje pune dhe formave
té tjera té trajnimit;

m. nxjerr raport vjetor pér thyerjet serioze dhe té zakonshme té ligjit, rregulloreve dhe
parimeve té etikés.

KREU 3
KONFLIKTI | INTERESAVE
Neni 24

24.1. Né rast té njé konflikti mes interesave personale dhe té pérgjithshme, personi zyrtar duhet
té veprojé né pajtim me interesin e pérgjithshém.

24.2. Ekziston njé konflikt mes interesave personale dhe té pérgjithshme kur gjaté kryerjes sé
detyrave té caktuara zyrtare ose té aktiviteteve té tjera preken interesat materiale dhe interesat e
tjera té personit zyrtar ose té personit gé éshté né marrédhénie té afért me té.

Neni 25

25.1. Personi zyrtar gé kryen punén e tij né ményré profesionale (né tekstin e métejmé:
profesionisti) nuk duhet té kryejé né ményré té pavarur apo brenda fushés pozicionit té tij apo
veprimtari té tjera qé kané pér géllim gjenerimin e té ardhurave pa pélgimin me shkrim té eprorit
té tij.

25.2. Pélgimi i eprorit mund té jepet nése aktivitetet nga paragrafi 1 i kétij neni nuk prezantojné
ndonjé rrezik pér konflkt mes interesave personale té personit zyrtar dhe interesave té
pérgjithshme té pozités té tij.

Neni 26

26.1. Personi zyrtar profesionist nuk duhet té ushtrojé funksione administrative, mbikéqyrése, apo
pérfagésimi né shoqgérité tregtare, firma, institucione, kooperativa, fonde apo agjensione.



26.2. Si pérjashtim nga paragrafi 1 i kétij neni, personi zyrtar profesionist mund si pérfagésues i
organit té tij, té jeté anétar bordi i njé institucioni apo agjensioni publik, apo anétar i bordit
mbikéqyrés sé njé ndérmarrjeje publike, fondi publik apo shoqérie komerciale ku autoriteti
gendror apo lokal éshté mbajtési i aksioneve apo i té drejtave té tjera né bazé té té cilave merr
pjesé né menaxhim apo kapital.

Neni 27

Personi zyrtar joprofesionist nuk duhet té ushtroj funksione administrative ose pérfagésimi né njé

Neni 28

Personit zyrtar, i cili ka pasur mé paré njé pozité, gé sipas kétij Ligji &shté né papajtueshméri me
funksionet publike i kérkohet hegja doré nga pozita menjéheré pas zgjedhjes, emérimit, ose
konfirmimit t& mandatit té tij.

Neni 29

29.1. Nése pas zgjedhjes, emérimit, ose konfirmimit t& mandatit, personi zyrtar vazhdon té kryejé njé
aktivitet apo funksion gé ky Ligj e pércakton si té papajtueshém me funksionin e ri, Agjensioni nxjerr
njé paralajmérim pér personin zyrtar dhe vendos njé afat sipas té cilit atij do t'ju kérkohet té
ndérpresin aktivitetin apo té heqin doré nga posti. Afati i caktuar nga Agjensioni nuk mund té jeté mé i
shkurtér se 15 dité apo mé i gjaté se 3 mua,.

29.2. Né rast se personi zyrtar i referuar né paragrafin paraprak vazhdon kryerjen e aktiviteteve apo
funksioneve té papajtueshme pavarésisht nga paralajmérimi i Agjensionit, Agjensioni propozon fillimin
e procedurés pér shkarkimin nga detyra nga organi kompetent.

29.3. Nése organi kompetent konstaton gé personi zyrtar vazhdon té kryejé njé aktivitet apo
funksion té papajtueshém, ai fillon procedurén pér shkarkimin nga funksioni. Organi kompetent
duhet té informojé Agjensionin pér vendimin e saj final.

Neni 30

Subjektet kontraktuese gé marrin pjesé né tenderét publiké hyjné né transaksione biznesi me
ndérmarrje komerciale né pajtim me Ligjin Nr. 2003/17 pér prokurimin publik né Kosové
(Rregullore e UNMIK-ut nr. 2004/03 pér shpalljen e Ligjit t& miratuar nga Kuvendi i Kosovés pér
Prokurimin Publik né Kosové).

Neni 31
Agijensioni publikon rregullisht né Gazetén Zyrtare listén e ndérmarrjeve komerciale me té cilat né
pajtim me dispozitat e kétij Ligji, entitetet kontraktuese gé& marrin pjesé né tenderét publiké té
referuar né nenin 33, nuk mund té zhvillojné transaksione biznesi.

Neni 32

32.1. Ndérmarrjet komerciale té referuara né paragrafin 3 té nenit 33 té kétij Ligji nuk kané té
drejtén té pérfitojné ndihma publike nga Buxheti i Konsoliduar i Kosovés.

32.2. Ndérmarrjet bujgésore né zotérim té personit zyrtar ose té personave né marrédhénie té
afért me té gjithashtu nuk kané té drejté té pérfitojné ndihma publike nga Buxheti i Konsoliduar i
Kosovés.



32.3. Dispozitat e dy paragraféve parapraké nuk aplikohen pér ndihmat publike nga Buxheti i
Konsoliduar i Kosovés né rast t& emergjencave natyrore apo ngjarjeve té jashtézakonshme né
pajtim me ligjin.

KREU 4

PRANIMI | DHURATAVE

Neni 33
33.1. Personi zyrtar nuk ka té drejté té€ pranon dhurata apo pérfitime té tjera (né tekstin e
métejmé: dhurata) né lidhje me ushtrimin e detyrés sé tij pérve¢ dhuratave formale dhe dhuratave
té rastit né vleré té vogél.
33.2. Dhurata formale konsiderohen dhuratat e sjella nga pérfagésuesit e vendeve té huaja dhe
organizatave ndérkombétare gjaté vizitave dhe rasteve té tjera si dhe dhuratat e sjella né kushte
té ngjashme.
33.3. Dhurata té rastit né vleré té vogél konsiderohen dhuratat e sjella né raste té ndryshme té
jubileve té punés dhe personale, raste festash dhe raste té ngjashme dhe nuk e kalojné vierén 50
€ ose vlera totale e tyre nuk kalon 100 € né njé vit, nése ato sillen nga i njéijti person.
33.4. Personi zyrtar nuk mund té pranojé mé tepér se 10 dhurata té rastit brenda vitit.
33.5. Ndalimet dhe kufizimet gé rrjedhin nga ky nen aplikohen edhe pér personat gé jané né
marrédhénie té aférta me personin zyrtar.

Neni 34

34.1. Té gjitha dhuratat e marra dhe vlera e tyre korresponduese do té regjistrohen nga personi
zyrtar né katalogun e dhuratave gé mbahet nga organi ku personi zyrtar ushtron funksionin e tij.

34.2. Nése pércaktohet se vlera e dhuratave tejkalon vlerén e paraparé né nenin paraprak
dhurata béhet pasuri e autoritetit publik, nén ruajtjen e organit ku personi zyrtar ushtron aktivitetin
e tij.
34.3. Dhuratat formale, pavarésisht nga vlera e tyre, béhen pasuri e autoritetit publik, nén ruajtjen
e organit ku personi zyrtar ushtron aktivitetin e tij.

Neni 35
35.1. Organet publike gé jané té detyruara me ligj t&é mbajné katalogjet e dhuratave i dérgojné
kopjet e katalogjeve pér vitin paraprak né Agjension jo mé voné se dita e fundit e marsit té vitit
vijues pér vitin paraprak.
35.2. Pér ¢do shmangje nga kufizimet ligjore, Agjensioni i raporton organit publik gé ka dhéné
katalogun.

Neni 36
Nése Agjensioni pércakton se né njé rast specifik personi zyrtar ka shkelur dispozitat e neneve

34 dhe 35 té kétij Ligji, ajo informon organin ku personi zyrtar ushtron detyrén.

_ KREUS5
MBIKEQYRJA E PASURIVE



Neni 37
37.1. Agjensioni mbikéqyré pasurité e personave zyrtaré té larté.

37.2. Nése Agjensioni, gjaté mbikéqyries si¢c parashihet nga ky ligj konstaton se ka njé
mospérputhje t& dukshme mes informacionit t& dorézuar mbi pasurité e personit zyrtar té larté
ose personit qé éshté né marrédhénie té afért me té, dhe gjendjes aktuale té pasurive, Agjensioni
njofton organin ku personi zyrtar i larté ushtron detyrén e tij dhe nése éshté e nevojshme edhe
organet e tjera kompetente.

37.3. Organet e referuara né paragrafin paraprak duhet té informojné Agjensionin pér masat dhe
vendimet e tyre.

Neni 38
Organi ku personi zyrtar i larté ushtron detyrén, njofton Agjensionin shtaté dité pas fillimit apo
pérfundimit t& detyrés sé atij personi.

Neni 39

Agjensioni mbikéqyré pasuriné e personit zyrtar té larté né bazé té informacionit té dorézuar nga
personi zyrtar i larté né njé formular té posacém, i cili do té pércaktohet nga Agjensioni.

Neni 40

Brenda njé muaji nga marrja e postit, personi zyrtar i larté i vé né dispozicion Agjensionit
informacionin e méposhtém:

funksioni i cili kryhet si profesionist apo si joprofesionist,

funksione ose aktivitete té tjera qé kryhen nga personi zyrtar ,

funksionet e kryera nga personi zyrtar né periudhén mé té afért para marrjes sé postit,
gjendjen e pasurive té tij ose té personave gé jané né marrédhénie té afért me té.

apop

Neni 41

41.1. Informacioni né lidhje me gjendjen e pasurive té personit zyrtar té larté ose té personave qé
jané né marrédhénie té afért me personin zyrtar té larté pérmban informacione rreth pasurive dhe
té ardhurave té tyre, si mé poshté:

patundshméri,

pasuri e luajtshme né vleré té madhe,

zotérimi nga ana e tyre i aksioneve né shogéri komerciale ,

letra me vleré,

para té gatshme té mbajtura né banké, banka kursimesh dhe institucione té tjera kursimi
apo kreditore,

borxhet, garancité e ndérmarra dhe detyrimet e tjera, dhe

g. té hyrat vjetore (gé shérbejné si bazé e tatueshme).
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41.2. Pasuri e luajtshme né vleré t& madhe si¢ referohet né pikén (b) té paragrafit paraprak
konsiderohen pasurité e luajtshme me vlieré mbi 5.000 €.

41.3. Agjensioni mund té kérkojé déshmi té pérshtatshme nga personi zyrtar i larté pér
informacionin e referuar né paragrafin 1 té kétij neni.

Neni 42



42.1. Gdo ndryshim né gjendjen e pasurive té referuara né pikat 1 deri né 6 té paragrafit paraprak
raportohet nga personi zyrtar i larté né Agjension, ¢do vit deri né ditén e fundit t& marsit.

42.2. Agjensioni mund té kérkoj¢ né c¢cdo kohé& nga personi zyrtar i larté gé té dorézojé
informacionin e referuar né pikat 1 deri 6 t& paragrafit 1 t& nenit paraprak. Personi zyrtar i larté
duhet té pérmbushé kérkesat e Agjensionit né afat prej 15 ditésh gé nga marrja e kérkesés.

Neni 43

43.1. Nése personi zyrtar i larté nuk dorézon informacionin e referuar né nenin 41 ose 42 té kétij
Ligji brenda afateve té pércaktuara né kété Ligj, Agjensioni nxjerr njé paralajnérim dhe vendos
njé afat té ri i cili nuk mund té jeté mé i shkurtér se 15 dité nga dita e nxjerrjes sé paralajmérimit.

43.2. Nése personi zyrtar i larté nuk dorézon informacionin e kérkuar brenda afatit t& pércaktuar
né paragrafin paraprak, Agjensioni informon organin ku personi zyrtar i larté ushtron detyrén e tij
ose organin pérgjegjés pér pércaktimin e pagesés sé pagés apo shpérblimin e pagés.

43.3. Né rastin e pérshkruar né paragrafin paraprak, paga ose shpérblimi i pagés zvogélohen me
1/5 pér ¢do muaj pas kalimit té afatit t& referuar né paragrafin 1 té kétij neni dhe derisa té€ merret
njoftimi i Agjensionit, qé personi zyrtar i larté ka dorézuar informacionin e kérkuar.

43.4. Nése personi zyrtar i larté nuk dorézon informacionin e kérkuar brenda tre muajve nga
kalimi i afatit t& referuar né paragrafin 1 té kétij neni, Agjensioni njofton organin pérgjegjés pér
fillimin e procedurés pér shkarkimin nga detyra. Pagesa e pagés ose shpérblimi i pagés
ndérpriten.

43.5. Nése organi kompetent pércakton se personi zyrtar i larté nuk ka dorézuar informacionin e
kérkuar, ai fillon procedurén pér shkarkimin nga detyra dhe informon Agjensionin pér vendimin e
tij final.

KREU 6
MBROJTA E TE DHENAVE, RUAJTJA, MBAJTA E SHENIMEVE,
DHE FSHEHTESIA E INFORMACIONIT

Neni 44

44 1. Anétarét e Agjensionit, Késhillit t& Agjensionit dhe ¢do person i punésuar nga Agjensioni
jané té detyruar té ruajné si sekret zyrtar ¢do informacion té& marré nga Agjensioni gjaté ushtrimit
té detyrave té saj gqé konsiderohet si sekret zyrtar.

442. Té gjithé personat gé vijne né dijeni té sekreteve zyrtare gjaté bashképunimit me
Agjensionin do té informohen pér detyrimin pér t€ mbrojtur sekretet zyrtare dhe pasojat e
nxjerries sé tyre. Individét konfirmojné me ané té nénshkrimit t& tyre gé jané né dijeni té
paralajmérimit.

44 3. Edhe pas pushimit t& marrédhénies sé punés, personat nga paragrafi 1 i kétij neni, kané pér
detyré ta ruajné sekretin zyrtaré né afatin prej 15 vitesh, pérve¢ nése vendoset ndryshe nga
drejtori i Agjensionit.

Neni 45
Té dhénat e marra né pajtim me kété Ligj do té pérdoren vetém pér géllimet e pércaktuara nga ky

lig;.

Neni 46
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46.1. Agjensioni éshté i detyruar t& mbajé té dhénat, informacionin dhe dokumentacionin € marré
né bazé té kétij Ligji pér njé periudhé prej 15 vitesh.

46.2. Agjensioni duhet t& mbajé shénimet e méposhtme:
a. shénimet pér hetimet pér rastet e korrupsionit, si dhe personat e pérfshiré né to,

b. shénimet pér personat zyrtaré dhe personat gé jané té afért me ta (emri personal, data e
lindjes, vendgéndrimi dhe vendbanimi),

c. shénimet pér ndérmarrjet komerciale té referuara né nenin 33 i kétij Ligji (emri i
ndérmarrjes komerciale, numri i regjistrimit dhe zyra gendrore) dhe ndérmarrjet bujgésore
té referuara né paragrafin 2 té nenit 35 té kétij Ligji.

d. Shénimet pér katalogjet e dhuratave té referuara né paragrafin 1 t€ nenit 37 té kétij Ligji
dhe shénimet pér njoftimet e referuara né paragrafin 2 t& nenit 38 dhe nenin 39 té kétij

Ligji.

e. Shénimet pér informacionet sipas neneve 43 dhe 44 té kétij Ligji pér personat e
pérmendur né pikén 2 té kétij paragrafi.

46.3. Té dhénat dhe informacionin né shénimet e mbajtura nga Agjensioni kétij Ligji duhet té ruhen
pér njé periudhé prej 15 vite dhe té arkivohen apo mbahen né pajtim me Ligjin.

KREU 7
SANKSIONE ADMINISTRATIVE

Neni 47

47.1. Subjektet kontraktuese qé marrin pjesé né tenderét publiké jané té detyruar té€ paguajné njé
gjobé prej 50% té vlerés sé kontratés nése konfirmohet se ata ia kané dhéné tenderin publik njé
ndérmarrjeje komerciale té referuar né paragrafin 3 té nenit 33 té kétij Ligji.

47.2. Personat pérgjegjés té subjekteve kontraktuese qé marrin pjesé né tenderét publike jané té
detyruar té paguajné njé gjobé nga 5.000 deri né 50.000 €, nése konfirmohet se ata kané kryer
shkeljet e referuara né paragrafin paraprak.

KREU 8 .
DISPOZITAT KALIMTARE DHE TE FUNDIT

Neni 48

Institucionet né té cilat punojné personat zyrtaré té referuar né nenin 2 té kétij Ligji jané té
detyruar té dorézojné listén e personave zyrtaré dhe personave té afért né Agjension brenda 3
muajve pasi Agjensioni fillon funksionimin.

Neni 49

49.1. Personat zyrtaré jané té detyruar té dorézojné né Agjension informacionin e referuar né
nenet 43 dhe 44 té kétij ligji brenda 6 muajve pasi Agjensioni fillon funksionimin.

49.2. Personat zyrtaré jané té detyruar té pérfundojné aktivitetet qé jané té pércaktuara né kété
Ligj si té papajtueshém me ushtrimin e detyrés apo té kérkojné pélgimin e eprorit sipas nenit 28
té kétij Ligji brenda 6 muajve pasi Agjensioni fillon funksionimin.
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Neni 50

Brenda 15 ditéve pasi Agjensioni fillon funksionimin, drejtori duhet t’i fton institucionet e referuara
né paragrafin 2 té nenit 19 té kétij Ligji pér t& eméruar anétarét e Késhillit t& Agjensionit. Mbledhja
konstitutive (themeluese) do té thirret nga drejtori i Agjensionit brenda 15 ditéve nga marrja e
informacionit pér emérimin e anétarit té fundit t& Késhillit t&¢ Agjensionit.

Neni 51

51.1. Kuvendi i Kosovés eméron drejtorin vendor té Agjensionit brenda 60 ditésh pas shpalljes sé
kétij ligji.

51.2. Agjensioni do té fillojé funksionimin pas emérimit t& drejtorit t& Agjensionit.

Neni 52

52.1. Brenda 12 muajve nga fillimi i funksionimit, Agjensioni duhet té& konfirmojé strategjiné e
aplikueshme kundér korrupsionit ose té dorézojé pér aprovim népérmjet Qeverisé pér Kuvendin e
Kosovés amendamentet e duhura dhe relevante si dhe plotésimet tek strategjité e aprovuara mé
paré apo njé strategji té re.

52.2. Propozimi pér rregullat procedurale té referuara né nenin 13 té kétij Ligji do t'i dorézohet
nga Agjensioni Késhillit t& Agjensionit pér aprovim brenda 3 muajve nga emérimi i drejtorit té
Agijensionit.

52.3. Késhilli do t& miraton rregullat procedurale brenda 30 ditéve nga dorézimi i tyre, brenda 15
ditéve nga miratimi i rregullave procedurale, Agjensioni do té nxjerré aktet qé kané té béjné me
organizmin dhe sistematizimin e brendshém.

Neni 53
Ky ligj hyn né fugi pas miratimit né Kuvendin e Kosovés, nénshkrimit t& Kryetarit t& Kuvendit dhe

shpalljes nga Pérfagésuesi Special i Sekretarit t& Pérgjithshém.

12 maj 2005
UNMIK/REG/ 2005/26
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